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LU-01

ZER?   (¿Qué?) 

Deklinabidea: 
(En euskara, el verbo va detrás de la palabra principal, en este caso, el atributo) 

ZER da hau? Hau  mahai - a  da (Esta es la mesa) 

Hori  ate - a  da (Esa es la puerta)  Hur 
Hura  leiho - a  da (Aquella es la ventana) 

Baiezkoak eta ezezkoak:  (Afirmativas y negativas) 

Hau atea (AL) da? Bai,  hori atea da. 

(En las oraciones negativas, el verbo ocupa el mismo lugar que en castellano) 

Hori leihoa (AL) da? Ez, hori  ez da  leihoa; 
hori atea da. 

Hiztegia:  (Vocabulario) 

01.- Ikastetxe-a:   Colegio

02.- Ikasgela:   Clase, aula

03.- Ate-a:   Puerta

04.- Leiho-a:   Ventana

05.- Mahai-a:   Mesa

06.- Aulki-a:   Silla

07.- Besaulki-a:   Sillón

08.- Arbel-a:   Pizarra

09.- Armairu-a:   Armario

10.- Apalategi-a:   Estantería

11.- Motxila:   Mochila

12.- Erloju-a:   Reloj

13.- Egutegi-a:   Calendario

14.- Liburu-a:   Libro

15.- Koaderno-a:   Cuaderno

16.- Paper-a:   Papel

17.- Arkatz-a:   Lápiz

18.- Zorrozkailu-a:   Sacapuntas

19.- Borragoma:   Goma de borrar

20.- Margo-a:   Pintura

21.- Klarion-a:   Tiza

22.- Ezabagailu-a:   Borrador

23.- Poltsa:   Bolsa

24.- Kutxa:   Caja

25.- Landare-a:   Planta

26.- Lorontzi-a:   Tiesto, florero

27.- Paperontzi-a:   Papelera

28.- Irakasle-a: Profesor, profesora

29.- Ikasle-a:   Alumno, alumna, estudiante

30.- Neska:   Chica

31.- Mutil-a:   Chico

32.- Gizon-a:   Hombre

33.- Emakume-a:   Mujer

34.- Ume-a:   Niño, niña

35.- Buru-a:   Cabeza

36.- Ile-a:   Pelo

37.- Aurpegi-a:   Cara

38.- Sudur-ra:   Nariz

39.- Aho-a:   Boca

40.- Belarri-a:   Oreja

41.- Begi-a:   Ojo

42.- Beso-a:   Brazo

43.- Esku-a:   Mano

44.- Atzamar-ra:   Dedo

45.- Hanka:   Pierna

46.- Oin-a:   Pie

(¿Qué es esto?)
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Izen-deiturak  (Nombre y apellidos):    
 
 

  1a.- Galdera orokorrak:   (Responder a lo que se pregunta) 
 
 

 Zer da hau?  (mahai). Hori  mahaia da. (Eso es la mesa) 
  (¿Qué es esto?) 
 

   (En las respuestas, se suele cambiar de “hau” a “hori”)  
   (Si el sustantivo termina en “-a”, no se le añade otra “-a”) 
 

1. Zer da hau? (arbel)  …………  … 

   Traducción:  … 

2. Zer da hau? (besaulki)  …….  … 

   Traducción:  … 

3. Zer da hau? (motxila)  ……..  … 

   Traducción:  … 

4. Zer da hau? (erloju)  ………  … 

   Traducción:  … 

5. Zer da hau? (ikasle)  ………  … 

   Traducción:  … 

6. Zer da hau? (egutegi)  …….  … 

   Traducción:  … 

7. Zer da hau? (margo)  …..…  … 

   Traducción:  … 

8. Zer da hau? (belarri)  ……..  … 

   Traducción:  … 

9. Zer da hau? (sudur)  ….…..  … 

   Traducción:  … 

10. Zer da hau? (begi)  ……….  … 

   Traducción:  … 
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Izen-deiturak  (Nombre y apellidos):    
 
 

  1b.- Galdera orokorrak:   (Responder a lo que se pregunta) 
 

 Zer da hori?  (mahai). Hau  mahaia da. (Esto es la mesa) 
  (¿Qué es eso?) 
 

  (En las respuestas, se suele cambiar de “hori” a “hau”)  
 

1.  Zer da hori? (armairu)  ………  … 

     Traducción:  … 

2.  Zer da hori? (koaderno)  ……  … 

     Traducción:  … 

3.  Zer da hori? (arkatz)  ……….  … 

     Traducción:  … 

4.  Zer da hori? (poltsa)  ……….  … 

     Traducción:  … 

5.  Zer da hori? (landare)  ……..  … 

     Traducción:  … 

6.  Zer da hori? (paperontzi)  ….  … 

     Traducción:  … 

7.  Zer da hori? (gizon)  ………..  … 

     Traducción:  … 

8.  Zer da hori? (ume)  …………  … 

     Traducción:  … 

9.  Zer da hori? (aurpegi)  ……..  … 

     Traducción:  … 

10.  Zer da hori? (esku)  ………...  … 

     Traducción:  … 
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Izen-deiturak  (Nombre y apellidos):    
 
 

  1c.- Galdera orokorrak:   (Responder a lo que se pregunta) 
 
 

 Zer da hura?  (mahai).  Hura  mahaia da.  
   (¿Qué es aquello?)   (Aquello es la mesa) 
    
   (En las respuestas, “hura” no cambia)  
 

1.  Zer da hura? (apalategi)  ……  … 

    Traducción:  … 

2.  Zer da hura? (liburu)  ……….  … 

    Traducción:  … 

3.  Zer da hura? (borragoma)  …  … 

    Traducción:  … 

4.  Zer da hura? (klarion)  ……..  … 

    Traducción:  … 

5.  Zer da hura? (kutxa)  ………  … 

    Traducción:  … 

6.  Zer da hura? (lorontzi)  …….  … 

    Traducción:  … 

7.  Zer da hura? (irakasle)  ……  … 

    Traducción:  … 

8.  Zer da hura? (ile)  ………….  … 

    Traducción:  … 

9.  Zer da hura? (aho)  ………..  … 

    Traducción:  … 

10.  Zer da hura? (beso)  ……….  … 

    Traducción:  … 
 
  ************************************ 
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1. Zer da hau? (zorrozkailu)  …  … 

    Traducción:  … 

2. Zer da hori? (atzamar)  ……..  … 

    Traducción:  … 

3.  Zer da hura? (hanka)  ……….  … 

    Traducción:  … 

4.  Zer da hau? (arbel)  ………..  … 

   Traducción:  … 

5.  Zer da hori? (ikasle)  ……….  … 

   Traducción:  … 

6.  Zer da hura? (paper)  ……….  … 

   Traducción:  … 

7.  Zer da hori? (oin)  ………….  … 

   Traducción:  … 

8.  Zer da hura? (margo)  ……..  … 

   Traducción:  … 

9.  Zer da hau? (erloju)  ……….  … 

    Traducción:  … 
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Izen-deiturak  (Nombre y apellidos):    
 
 

  2.- Baiezkoak lortzen:   (Contestar que “sí”. 
        Recuerda cambiar “hau” y “hori”) 

 
 

 Hau mahaia (al) da?   Bai, hori mahaia da.  

  (¿Esto es la mesa?)  (Sí, esto es la mesa) 

 (La partícula “al” sirve para dar más fuerza a la pregunta, pero no es necesaria) 
 

1. Hori atea  (al)  da?   ……….  … 

   Traducción:  … 

2. Hura leihoa  (al)  da?  …….  … 

  Traducción:  … 

3. Hau ikasgela  (al)  da?  …..   … 

  Traducción:  … 

4. Hau burua  (al)  da?  ……..  … 

  Traducción:  … 

5. Hori neska  (al)  da?  ……..  … 

  Traducción:  … 

6. Hura emakumea  (al)  da?  … 

  Traducción:  … 

7. Hau ikastetxea  (al)  da?  ..  … 

  Traducción:  … 

8. Hori boligrafoa  (al)  da?  ..  … 

  Traducción:  … 

9. Hura ordenadorea  (al)  da?  … 

  Traducción:  …  

10. Hau mutila  (al)  da?  …….  … 

  Traducción:  … 

11. Hori poltsa  (al)  da?  …….  … 

  Traducción:  … 

12. Hura lorontzia  (al)  da?  ….  … 

  Traducción:  …  
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13. Hau sudurra  (al)  da?  ……  … 

  Traducción:  … 

14. Hau besoa  (al)  da?  ……..  … 

  Traducción:  … 

15. Hori umea  (al)  da?  ……..  … 

  Traducción:  … 

16. Hura irakaslea  (al)  da?  …  … 

  Traducción:  … 

17. Hau apalategia  (al)  da?  …  … 

  Traducción:  … 

18. Hori liburua  (al)  da?  ……..  … 

  Traducción:  … 

19. Hura belarria  (al)  da?  ……  … 

  Traducción:  … 

20. Hau hanka  (al)  da?  ………  … 

  Traducción:  … 
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Izen-deiturak  (Nombre y apellidos):    
 
 

  3.- Ezezkoak lortzen:   (Contestar que “no”. 
        Recuerda cambiar “hau” y “hori”) 

 
 

 Hau mahaia (al) da?   Ez, hori ez da mahaia.  
  (¿Esto es la mesa?)  (No, eso no es la mesa) 

    (Cuando el verbo está formado sólo por una palabra,  
   la oración negativa tiene el mismo orden que en castellano). 

 

1. Hori aulkia  (al)  da?  ……..….  … 

  Traducción:  … 

2. Hura armairua  (al)  da?  …....  … 

 Traducción:  … 

3. Hau motxila  (al)  da?  ……....   … 

 Traducción:  … 

4. Hau egutegia  (al)  da?  ……..  … 

 Traducción:  … 

5. Hori koadernoa  (al)  da?  …....  … 

 Traducción:  … 

6. Hura arkatza  (al)  da?  ……...  … 

 Traducción:  … 

7. Hau borragoma  (al)  da?  …..  … 

 Traducción:  … 

8. Hori klariona  (al)  da?  ……...  … 

 Traducción:  … 

9. Hura kutxa  (al)  da?  ………..  … 

 Traducción:  …  

10. Hau landarea  (al)  da?  …….  … 

 Traducción:  … 

11. Hori paperontzia  (al)  da?  …  … 

 Traducción:  … 
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12. Hura neska  (al)  da?  ……….  … 

 Traducción:  … 

13. Hau gizona  (al)  da?  …….…  … 

 Traducción:  … 

14. Hau ilea  (al)  da?  …………..  … 

 Traducción:  … 

15. Hori ahoa  (al)  da?  ………...  … 

 Traducción:  … 

16. Hura eskua  (al)  da?  ………  … 

 Traducción:  … 

17. Hau atzamarra  (al)  da?  .…  … 

 Traducción:  … 

18. Hori oina  (al)  da?  ………...  … 

 Traducción:  … 

19. Hura begia  (al)  da?  ………  … 

 Traducción:  … 

20. Hau hanka  (al)  da?  ………  … 

 Traducción:  … 
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Izen-deiturak  (Nombre y apellidos):    
 
 
4.- Aukerak lantzen:   (Escoger una palabra: di que no a la segunda 
      palabra y que sí a la primera) 

 
 

 Hau mahaia  ala  aulkia da?  Hori  ez da  aulkia;  
  (¿Esto es la mesa o la silla?)  hori mahaia da 

 

1. Hori besaulkia  ala  arbela da?  …… ;  

  … 

2. Hura koadernoa  ala  liburua da?  … ;  

  … 

3. Hau besoa  ala  eskua da? ……….. ;  

  … 

4. Hori boligrafoa  ala  arkatza da? …. ;  

  … 

5. Hura lorontzia  ala  paperontzia da?  ;  

  … 

6. Hau emakumea  ala  gizona da?  … ;  

  … 

7. Hori apalategia  ala  armairua da? .. ;  

  … 

8. Hura neska  ala  mutila da?  ………. ;  

  … 

9. Hau borragoma  ala  papera da? …. ;  

   … 

10. Hori besoa  ala hanka da? ………… ;  

   … 

11. Hura ikaslea  ala  irakaslea da? ….. ;  

   … 

12. Hau sudurra  ala  ahoa da? ………. ;  

   … 
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13. Hori oina  ala  eskua da? ………….. ;  

   … 

14. Hura erlojua  ala  egutegia da? …… ;  

   … 

15. Hau klariona  ala  margoa da? ……. ;  

   … 

16. Hura poltsa  ala  kutxa da? ……….. ;  

   … 

17. Hori ilea  ala  aurpegia da? ………. ;  

   … 

18. Hau belarria  ala  begia da? ……… ;  

   … 

19. Hura motxila  ala  ordenadorea da?  ;  

   … 

20. Hori zorrozkailua  ala  ezabagailua da? ;  

   … 
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Izen-deiturak  (Nombre y apellidos):    
 
 

  5.- Esaldi bat egin:   (Hacer una frase utilizando estas palabras) 
 
   (Recuerda poner la terminación “–a” al sustantivo) 

 
 

1.  Hau / irakasle / izan  …….  … 

   Traducción:  … 

2.  Hori / klarion / izan  ……….  … 

   Traducción:  … 

3.  Hura / koaderno / izan  …...  … 

   Traducción:  … 

4.  Hau / ile / izan  ……………  … 

   Traducción:  … 

5.  Hori / aho / izan  ……….…  … 

   Traducción:  … 

6.  Hura / ume / izan  ……..….  … 

   Traducción:  … 

7.  Hau / neska / izan  ……..…  … 

   Traducción:  … 

8.  Hura / poltsa / izan  ………..  … 

   Traducción:  … 

9.  Hori / kutxa / izan  ……..…..  … 

   Traducción:  … 

10.  Hau / landare / izan  ……...  … 

   Traducción:  … 
 



Euskarakoldo - 1A\LU-01_6.doc - 1 

Izen-deiturak  (Nombre y apellidos):    
 
 

  6.- Ezezka jar:   (Pon la frase en negativo y luego la traduces) 
 
 

1.  Hau aurpegia da  …..…….  … 

   Traducción:  … 

2.  Hura irakaslea da  ..……….  … 

   Traducción:  … 

3.  Hori atzamarra da  …..…...  … 

   Traducción:  … 

4.  Hura oina da  …..…………  … 

   Traducción:  … 

5.  Hori atea da  ……..…….…  … 

   Traducción:  … 

6.  Hau aulkia da  …….…..….  … 

   Traducción:  … 

7.  Hura armairua da  ……..…  … 

   Traducción:  … 

8.  Hau apalategia da  ………..  … 

   Traducción:  … 

9.  Hori motxila da  ………..…..  … 

   Traducción:  … 

10.  Hura gizona da  ……….…...  … 

   Traducción:  … 
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Izen-deiturak  (Nombre y apellidos):    
 
 

  7.- Osatu:   (Completar lo que falta) 
 

1.  Hau erloju-   da.  … 

   Traducción:  … 

2.    eskua da.   … 

   Traducción:  … 

3.  Hori liburua   .   … 

   Traducción:  … 

4.    borragoma da.   … 

   Traducción:  … 

5.  Hura paper-   da.   … 

   Traducción:  … 

6.  Hau arkatza   .   … 

   Traducción:  … 

7.    zorrozkailua da.   … 

   Traducción:  … 

8.  Hori ezabagailu-   da.   … 

   Traducción:  … 

9.  Hau poltsa  .  … 

   Traducción:  … 

10.    begi-   da.   … 

   Traducción:  … 
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Izen-deiturak  (Nombre y apellidos):    
 
 

  8.- Euskaraz eman:   (Traducir al euskara) 
 

   1.- ¿Qué es esto?  ………….  … 

    Eso es la pizarra  ……………..  … 

   2.- ¿Aquélla es la papelera?   … 

    Sí, aquélla es la papelera ……  … 

   3.- ¿Ese es el brazo? ………  …  

  No, éste no es el brazo  …….  … 

   4.- ¿Qué es esto?  …………  … 

  Eso es la nariz  ………………  … 

   5.- ¿Eso es la mano o el pie?  … 

  Esto es la mano  ……………..  … 

   6.- ¿Esto es una caja?  …….  … 

  No, eso no es una caja  …….  … 

   7.- ¿Aquello es el reloj?  …..  … 

  Sí, aquello es el reloj  ……….  … 

   8.- ¿Qué es ésa?  ………….  … 

  Esta es una mujer  ………….  … 

   9.- ¿Aquello es la estantería     

   o el armario?  ………….  … 

  Aquello es la estantería  …….  … 

 10.- ¿María es un chico?  …..  … 

  No, María no es un chico;  …..  

   María es una chica  ………..  … 

 11.- ¿Esto es la cabeza?  …..  … 

  Sí, eso es la cabeza  ………..  … 
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 12.- ¿Iñaki es un alumno?  …  … 

  No, Iñaki no es un alumno;  ….  

   Iñaki es profesor  …………..  … 

 13.- ¿Eso es la boca o la oreja?  … 

  Esto es la boca  ………………  … 

 14.- ¿Aquello es una planta?  … 

  Sí, aquello es una planta  ……  … 

 15.- ¿Eso es una pintura  …..   

   o el bolígrafo?  ……………….  … 

  Esto es una pintura  ………….  … 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


